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POSEBNA POSTIGNUĆA 

Pristupnik moţe steći bodove na temelju posebnih postignuća. 

 Podatci o posebnim postignućima koje prikuplja i evidentira Središnji prijavni ured:  

-potvrde/diplome o prva tri, odnosno prvih pet mjesta na drţavnim natjecanjima, u vrijeme 

srednjoškolskog obrazovanja,  koji se vrednuju za upis na pojedinim studijskim programima, 

-potvrde/diplome o prvih pet, odnosno deset mjesta na međunarodnim natjecanjima/olimpijadi, u 

vrijeme srednjoškolskog obrazovanja, koji se vrednuju za upis na pojedinim studijskim programima, 

-potvrda Hrvatskog olimpijskog odbora o stečenom statusu vrhunskog sportaša I. ili II. kategorije. 

Navedene potvrde/diplome se ne dostavljaju Filozofskom fakultetu u Splitu. 

 Podatci o posebnim postignućima koje prikuplja i evidentira Filozofski fakultet u Splitu su:  

-potvrde visokih učilišta o poloţenom ispitu znanja trećeg svjetskog jezika, 

-originale ili ovjerene preslike svjedodţbi svih razreda još jedne četverogodišnje srednje škole. 

Navedene potvrde/svjedodţbe se dostavljaju Filozofskom fakultetu u Splitu. 

I. ROK ZA PREDAJU POTVRDA O POSEBNIM POSTIGNUĆIMA KOJE SE ŠALJU 

FILOZOFSKOM FAKULTETU U SPLITU (o znanju trećeg svjetskog  jezika i završavanju još 

jedne srednje škole): 

 od 7.6. do 18. 6. 2010. godine 

 

Potvrde i svjedodţbe pristupnika za jednopredmetni studij (Učiteljski studij, Studij predškolskog 

odgoja) primaju se u Studentskoj referadi u Teslinoj 12 (od 10 do 13 sati), a potvrde pristupnika za 

dvopredmetni studij (Engleski jezik i knjiţevnost, Filozofija, Hrvatski jezik i knjiţevnost, 

Pedagogija, Povijest, Talijanski jezik i knjiţevnost) primaju se u Studentskoj referadi u 

Radovanovoj 13 (od 10 do 13 sati). 

II. SLANJE DOKUMENATA POŠTOM: 

Ne preporuĉamo slanje dokumenata poštom, a ako se ipak šalju poštom  treba ih poslati 

preporuĉeno na adresu:  

Filozofski fakultet u Splitu 

Sluţba za studentske poslove – dokumentacija o dodatnim postignućima 

Sinjska 2 

21000 Split  

Preporuĉena pošiljka mora biti preporuĉeno poslana najkasnije dana 18. lipnja 2010. godine, u 

protivnom se ista NEĆE uvažiti. 

III. INFORMACIJE VEZANE UZ TREĆI SVJETSKI JEZIK KOJEG PRISTUPNIK NIJE 

UĈIO U SREDNJOJ ŠKOLI 

Kao treći svjetski jezik (u slučaju kada ga pristupnik nije učio u srednjoj školi) vrednovat će se 

znanje: engleskog, talijanskog, njemačkog, francuskog, španjolskog  i ruskog jezika. 

Vrednovanje će se bodovati prema strukturi utvrđenoj za svaki studijski smjer opisanoj na 

www.postani-student.hr 

Kao dokaz znanja navedenih jezika prihvaćat će se potvrde visokih uĉilišta koja imaju dopusnicu 

za izvoĊenje studija navedenih stranih jezika. 

http://www.postani-student.hr/
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Polaganje ispita znanja trećeg stranog jezika na Filozofskom Fakultetu u Splitu 

Na Filozofskom Fakultetu u Splitu moguće je polagati ispit znanja engleskog i talijanskog jezika. 

Za prijavu je potrebno priloţiti: 

-prijavnicu za polaganje 3. svjetskog jezika (obrazac koji se moţe preuzeti isključivo putem  

internetske stranice www.ffst.hr ); 

-dokaz o uplati naknade za troškove provedbe dodatne provjere posebnih znanja, vještina i 

sposobnosti u iznosu od 150,00 kn.  

UPLATA NAKNADE: 

Za troškove provedbe provjere znanja trećeg svjetskog jezika kojeg nije učio u srednjoj školi  svaki 

pristupnik na ţiro račun Filozofskoga fakulteta u Splitu uplaćuje iznos od 150,00 kn.   

Uplatnica se popunjava na slijedeći naĉin: 

-za engleski jezik 

Primatelj: Filozofski fakultet u Splitu, Sinjska 2, Split 

Ţiroračun: 2330003-1100066764  

Poziv na broj odobrenja: 770224-JMBG kandidata 

Opis plaćanja: Provjera znanja 3. svjetskog jezika-engleski 

 

http://www.ffst.hr/studenti/upisi2010/prijavnica_3_jezik.pdf
http://www.ffst.hr/
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-za talijanski jezik 

Primatelj: Filozofski fakultet u Splitu, Sinjska 2, Split 

Model: 02  

Ţiroračun: 2330003-1100066764  

Poziv na broj odobrenja: 730224-JMBG kandidata 

Opis plaćanja: Provjera znanja 3. svjetskog jezika-talijanski 

 

PRIJAVA ISPITA: 

Prijave će se primati 7. i 8.6.2010. u referadi u Radovanovoj 13 od 10 do 13 sati. 

TERMINI PROVEDBE ISPITA: 

Ispit iz talijanskog jezika odrţat će se u ĉetvrtak, 10.6.2010. u 10 sati u Radovanovoj 13. 

Ispit iz engleskog jezika odrţat će se u ĉetvrtak, 10.6.2010. u 12 sati u Radovanovoj 13. 
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STRUKTURA ISPITA: 

 Provjera znanja ENGLESKOG jezika kao trećeg svjetskog jezika: 

o Razina znanja 

Od kandidata se očekuje da pokaţe znanje engleskog jezika najmanje na razini 

"intermediate" (srednja razina znanja, B1), što znači da moţe najmanje sljedeće: "Moţe 

razumjeti glavne misli jasnoga standardnog razgovora o poznatim temama s kojima se 

redovito susreće na poslu, u školi, u slobodno vrijeme, itd. Moţe se snalaziti u većini 

situacija koje se mogu tijekom putovanja kroz područje na kojem se taj jezik govori. 

Moţe proizvesti jednostavan vezani tekst o poznatoj temi ili temi osobnog interesa. Moţe 

opisati doţivljaje i događaje, svoje snove, nade i teţnje te ukratko obrazloţiti i objasniti 

svoja stajališta i planove." (Zajednički europski referentni okvir za jezike: učenje, 

poučavanje, vrednovanje. Vijeće Europe, Školska knjiga, Zagreb 2005.) 

o Priprema za ispit 

Za pripremu moţe posluţiti bilo koji udţbenik s oznakom "intermediate" ili više, 

ovisno o predznanju kandidata. 

o Struktura ispita 

Ispit je pismeni i usmeni (testiraju se vještine govora, pisanja, čitanja i slušanja). 

Pismeni dio ispita se sastoji od zadataka koji provjeravaju razumijevanje teksta i 

kraćeg sastava. 

Pismeni dio ispita traje 60 minuta. 

Usmeni dio ispita je razgovor s kandidatima, provjerava se sposobnost usmenog 

izraţavanja na engleskom jeziku. 

Usmeni dio ispita traje 10 do 15 minuta. 

 

 Provjera znanja iz TALIJANSKOG jezika kao trećeg stranog jezika: 

o Razina znanja 

Ispituje se poznavanje talijanskog jezika u okvirima koji su ekvivalentni 

srednjoškolskim planovima i programima. Za pripremu ovog tipa ispita mogu 

posluţiti udţbenici talijanskoga jezika (s naznakom livello A2 ili livello B1). 

Testiranjem se provjeravaju četiri temeljne jezične kompetencije (ascoltare, leggere, 

scrivere, parlare) na razini poznavanja jezika A2, odnosno B1 u skladu sa standardima 

koji se temelje na preporukama Vijeća Europe u području učenja stranih jezika, a 

definirani su u "Zajedničkom europskom referentnom okviru za jezike" (Školska 

knjiga, Zagreb, 2005.) 

o Struktura ispita 

Ispit se sastoji od pismenog i usmenog dijela. Na pismenom dijelu provjerava se 

kandidatovo poznavanje pravopisnih normi te jezičnih, gramatičkih i leksičkih 

struktura talijanskog jezika. Na usmenom ispitu provjerava se stupanj kandidatove 

govorne kompetencije. 

 

 


